
Why did Jesus Die? 

 
 

1. Because we are all sinners! 
 
MARIKA 2:17   Yesu à yire lógo ke, maa jwo: «Mpii pi à cùuŋɔ ke, wempyiŋi kyaa ɲyɛ pire na mɛ, mpii pi na yà 
ke, pire na u kani ɲyɛ. Mpii pi ɲyɛ na piye sɔn̂ŋi na pir'à tíi ke, mii ɲyɛ a pa ɲìŋke na pire tayyerege e mɛ. Ŋka 
mpii pi à li cè na pire ɲyɛ a tíi mɛ, pire tayyerege e mii à pa.» 
 
ƆRƆMU SHIINBII  3:10   bà y'à sémɛ Kile Jwumpe Semɛŋi i na: «Sùpyaŋi wà tufiige ɲyɛ a tíi mɛ, ali shin niŋkin!   

 
MACWO 18:11   Mpii pi à pînni ke, Supyaŋi Jyaŋi à pa mpa pire shwɔ.]  
 
2. Because there is a cost for that sin! 

 
MACWO 15:18-20   Ŋka ɲje yi ɲyɛ na fwore sùpyaŋi ɲwɔge e ke, u zòŋi i yire maha fwore, yire mú sí yi maha u 
ɲwɔh́ɔ Kile á. Yii li cè na sùpyaŋi zòŋi i sɔ̀nŋɔpeere maha fwore, mu à jwo: supyibuuni ná jacwɔɔre ná silege baa 
karigii ná nàŋkaage ná kafinare ná jwoore.  Cyire karigii cyi maha sùpyaŋi ɲwɔŕe Kile á. Lire baare e mà yalyige 
lyî cyeyi ɲjyìmbaa, lire ɲyɛ na jìn'a sùpya ɲwɔh́ɔ mɛ.» 
 
ƆRƆMU SHIINBII  6:23   Ɲyɛ yii li cè na kapiini fwotonte ti ɲyɛ kwùŋi. Ŋka Kile maha yaage ŋkemu kaan mana 
wuu ná wuu Kafooŋi Yesu Kirisita wwoɲɛɛge kurugo ke, kuru ku ɲyɛ shìŋi niŋkwombaaŋi.  
 
MARIKA 16:16   Ŋgemu ká dá pu na, maa batize ke, urufoo sí nùmpanŋa ta, ŋka shin maha shin u à pu lógo, 
maa mpyi u ɲyɛ a dá pu na mɛ, Kile sí urufoo tùn.  
 
 



 
There is a cost for our sin! 

 
3. Because Jesus died and paid for our sins on the cross! 

 
MACWO 1:21   U sí n-pa si pùnambile, maa li mɛge le Yesu, ɲaha na yɛ uru u sí n-pa u shiinbii kapegigii yàfa pi 
na, si pi shwɔ.»  
 
MACWO 15:18-20   Ŋka ɲje yi ɲyɛ na fwore sùpyaŋi ɲwɔge e ke, u zòŋi i yire maha fwore, yire mú sí yi maha u 
ɲwɔh́ɔ Kile á. Yii li cè na sùpyaŋi zòŋi i sɔ̀nŋɔpeere maha fwore, mu à jwo: supyibuuni ná jacwɔɔre ná silege baa 
karigii ná nàŋkaage ná kafinare ná jwoore.  Cyire karigii cyi maha sùpyaŋi ɲwɔŕe Kile á. Lire baare e mà yalyige 
lyî cyeyi ɲjyìmbaa, lire ɲyɛ na jìn'a sùpya ɲwɔh́ɔ mɛ.» 
 
ƆRƆMU SHIINBII  5:8    Ŋka Kile à li cyêe wuu na na ur'à sàa wuu kyaa táan uy'á. Mà wuu yaha kapegigii mpyiŋi 
i sahaŋki, Kirisita à kwû wuu kurugo. 
 
YUHANA 3:16   Kile à sàa diɲyɛ sùpyire kyaa táan uy'á fo u à u Jyaŋi niŋkinŋi kan sáraga, ŋgemu ká dá u na ke, 
urufoo nùmpanŋke kà ŋkɛ̀ɛge mɛ, ŋka u shìŋi niŋkwombaaŋi ta.   
 
MACWO 18:11   Mpii pi à pînni ke, Supyaŋi Jyaŋi à pa mpa pire shwɔ.]  
 
4.   Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s 
word for it, and trust Jesus alone! 
 
KAPYIIŊKII 4:12   Ɲyɛ shwofooŋi wà saha ɲyɛ uru baare e mɛ. Mɛge cye kurugo wuu sí nùmpanŋa ta ke, kuru 
ɲyɛ a le sùpyaŋi wà tufiige na ŋke ɲìŋke na Yesu baare e mɛ.»   
 
EFESE SHIINBII 2:8-9    Yii li cè na Kile à ɲwɔ yii na, maa yii shwɔ yii dániyaŋi cye kurugo. Yii yabilimpil'e bà lir'à 
fworo mɛ. Kile u à lire pyi yii á mana.   Lire ɲyɛ a pyi yii kacɛnŋkii cye kurugo mɛ, lire e sùpyaŋi wà tufiige sì n-jà 
uye pêe mɛ.   
 
TITI 3:5   u à wuu shwɔ mana. Wuu kacɛnŋkii kurugo bà u à lire pyi mɛ. Kile à wuu ɲùɲaara ta maa wuu shwɔ, 
maa wuu jyé a fíniŋɛ. U à lire pyi u Munaani fànhe cye kurugo, maa wuu pyi sùpyii nivɔnmii bà wuu si mpyi si 
shìŋi nivɔnŋi ta mɛ.  



5.   We must put our faith and trust in Christ alone! 
 
MARIKA 9:23   Ka Yesu si u pyi: «Mu à jwo kampyi mii sí n-jà cyaga pyi. Ŋka mu aha jà a dá mii na, karigii puni sí 
n-jà n-pyi mu á.»  
  
MARIKA 1:15   U mpyi na yi yu sùpyir'á: «Tèn'à nɔ, Kile Saanre tèn'à byanhara. Yii yii toroŋkanni kɛɛ̂nŋɛ, yii dá 
Jwumpe Nintanmpe na.»  
 
MARIKA 10:15  Sèeŋi na mii sí yi jwo yii á, ŋgemu ká mpyi u ɲyɛ a ɲɛn'a uye tîrige pyà fiige mɛ, urufoo sì n-sìi 
n-jà n-jyè Kile Saanre e mɛ.»  
 
ƆRƆMU SHIINBII  10:9-10,13  Mu aha ɲɛn'a yyére li na ma ɲwɔge e na Yesu u ɲyɛ Kafooŋi, maa dá li na ná ma 
zòmbilini puni i na Kile à u ɲɛ̀ a yige kwùŋi i, mu sí nùmpanŋa ta.  Wà ha dá Kirisita na u zòŋi na, Kile maha jwo 
na urufol'à tíi. Wà ha yyére li na u ɲwɔge e sùpyire ɲyii na na Yesu u ɲyɛ Kafooŋi, urufoo sí nùmpanŋa 
ta.    Ɲaha na yɛ yire y'à sémɛ Kile Jwumpe Semɛŋi i na: «Shin maha shin ká Kafooŋi Kile mɛge yyere ke, urufoo 
sí n-shwɔ.»  
 

 
Put your faith in Christ alone! 

 
If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is 
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting 
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to 
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.  
 
"Lord,  
I know that I am a sinner. I know that I deserve the consequences of my sin which is death 
and hell.   However, I am trusting in Jesus Christ as my Savior. I believe that His death 
and resurrection provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my 
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!" 
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